UNIT TWO – LATIN INTO ENGLISH DRILL

1. Si nauta coronam celat, non dubitabimus optare reginam.

     If the sailor hides the crown, we will not hesitate to choose a queen.
2. Maria
 ambulare in viam non dubitaverit.

    Maria will not have hesitated to walk into the road.
3. Turbam videritis.

     You will have seen the crowd.
4. Si poetae curas superabunt, nautae donabitis pecuniam.

     If the poets will  overcome [their] concerns, you [pl.] will give money to the poets.
5. Invidiam animae sensi et nunc nil timeo.

     I perceived the envy of the soul and now I fear nothing.
6. Luna cellas impleverit.

     Moonlight will have filled the storerooms.
7. Si poetae de insula clamabunt, incolas monebimus.

     If the poets will shout about the island, we will warn the inhabitants. 
8. Aqua, terra, pecuniaque in patria est.

     There is water, land, and money in [my] native land.
9. Puellae ad portas ambulabunt, si coronam reginae dat.

     The girls will walk towards the gates if he gives a crown to the queen.
10. Feminae sub luna nautas terrent.
     The women under the moon terrify the sailors.
11. Si puellae invidiam in animis superant, in provincias venire non dubitabunt.

      If the girls overcome the envy in [their] souls, they will not hesitate to come into

      the provinces.
12. Mora nautae puellam terrebat sed tacebat de [her] sententiis.

     The sailor’s delay terrified the girl but she was silent about her opinions.
13. Turbae vias implere inceperunt/inceperant.

     Crowds began/had begun to fill the streets.
� Maria, Mariae F. “Maria”
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